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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 12 februari 2019.

I. — UITEENZETTING DOOR DE VICE-
EERSTEMINISTER EN MINISTER VAN 

BUITENLANDSE ZAKEN EN EUROPESE ZAKEN, 
EN VAN DEFENSIE, BELAST MET BELIRIS EN DE 

FEDERALE CULTURELE INSTELLINGEN

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, 
en van Defensie, belast met Beliris en de Federale 
Culturele Instellingen, geeft aan dat het voorliggende 
Akkoord een exclusieve bevoegdheid betreft van de 
federale overheid.

De minister verwijst naar zijn samenvatting 
(DOC 54 3421/001) voor zijn inleidende uiteenzetting.

II. — BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

De heer Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen) vraagt 
of er een bijzondere reden is waarom er zoveel jaren 
verstreken zijn tussen het sluiten van het Verdrag en de 
ondertekening ervan door België op 6 februari 2017?

Mevrouw Véronique Waterschoot (Ecolo-Groen) 
vraagt hoe de bepalingen van het Verdrag in de praktijk 
zullen worden toegepast. De Staat waar een persoon 
in hoofdzaak verblijft, zal bevoegd zijn om maatregelen 
te nemen ter bescherming van de persoon of diens 
vermogen, terwijl de Staat waarvan de persoon de na-
tionaliteit heeft bevoegd blijft indien die beter in staat is 
om dergelijke maatregel te nemen; hoe zal over deze 
bevoegdheid beslist worden? En wat met een volwas-
sene die in België onbekwaam is verklaard en onder 
gerechtelijke bescherming is geplaatst die vervolgens 
naar het buitenland verhuist? Wat is de regeling inzake 
het beheer van goederen door derden en inzake de erf-
recht? Is een Belgisch beheerder bevoegd in het buiten-
land en wat zijn de fi nanciële consequenties daarvan? 
Hoe wordt de eerbiediging van de privacy geregeld in 
het kader van de aanwijzing van een centrale autoriteit 
in elke verdragsluitende Staat (art. 28 van het Verdrag)?

De heer Georges Dallemagne (cdH) verwijst 
naar de resolutie 2008/2123(INI) van het Europees 
Parlement van 18 december 2008 (PBEU, nr. C 45 E/71, 
23 februari 2010) die de Europese Commissie opriep 

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours 
de sa réunion du 12 février 2019.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU VICE-PREMIER 
MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES 

ÉTRANGÈRES ET EUROPÉENNES, ET DE 
LA DÉFENSE, CHARGÉ DE BELIRIS ET DES 
INSTITUTIONS CULTURELLES FÉDÉRALES

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 
des Affaires étrangères et européennes, et de la 
Défense, chargé de Beliris et des Institutions culturelles 
fédérales, indique que la Convention à l’examen relève 
de la compétence exclusive de l’autorité fédérale.

Le ministre renvoie pour son exposé introductif au 
résumé du projet de loi (DOC 54 3421/001).

II. — DISCUSSION

A. Questions et observations des membres

M. Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen) demande s’il 
existe une raison particulière pour laquelle autant 
d’années se sont écoulées entre la conclusion de 
la Convention et sa signature par la Belgique le 
6 février 2017.

Mme Véronique Waterschoot (Ecolo-Groen) s’inter-
roge sur les modalités pratiques d’application des 
dispositions de la Convention. L’État de la résidence 
habituelle de la personne sera compétent pour prendre 
des mesures tendant à la protection de la personne ou 
de ses biens, alors que l’État dont la personne possède 
la nationalité reste compétent s’il est mieux à même de 
prendre ce type de mesures. Comment va-t-on détermi-
ner quel État est compétent? Et qu’en est-il lorsqu’un 
adulte déclaré incapable en Belgique et placé sous 
protection judiciaire déménage ensuite à l’étranger? 
Quel est le régime applicable en matière d’adminis-
tration des biens par des tiers et de droit successoral? 
Un administrateur belge est-il compétent à l’étranger 
et avec quelles conséquences fi nancières? Comment 
régler le respect de la protection de la vie privée dans 
le cadre de la désignation d’une autorité centrale dans 
chaque État contractant (art. 28 de la Convention)?

M.  Georges Dallemagne (cdH) renvoie à la réso-
lution 2008/2123(INI) du Parlement européen du 
18 décembre 2008 (JOUE, n° C 45 E/71, 23 février 2010) 
appelant la Commission européenne à prendre une 
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tot een wetgevende initiatief ter zake; welk gevolg is 
daaraan gegeven en in hoeverre geeft het Europees 
recht uitvoering aan dit Verdrag? Dit is belangrijk voor 
de bescherming van Belgische wilsonbekwame burgers 
die in een andere lidstaat verblijven.

B. Antwoorden van de minister

De minister antwoordt dat er sinds de ondertekening 
van het Verdrag heel wat andere ontwikkelingen heb-
ben plaatsgevonden, onder meer het Verdrag inzake 
de rechten van personen met een handicap aangeno-
men door de Verenigde Naties op 13 december 2006 
en de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de 
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling 
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met 
de menselijke waardigheid (Belgisch Staatsblad van 
14  juni 2013). Hij voegt eraan toe dat de hervorming 
van het Belgische internationaal privaatrecht om de 
regels van de Verdragen van ’s-Gravenhage van 
19 oktober 1996 en van 13 januari 2000 te integreren 
heel wat tijd in beslag nam.

Een conferentie over grensoverschrijdende bescher-
ming van kwetsbare volwassenen gehouden van 5 tot 
7 december 2018 te Brussel en georganiseerd door de 
Europese Commissie in samenwerking met de Hague 
Conference on Private International Law (HCCH), 
besteedde ruim aandacht aan de noodzakelijke wet-
gevende hervormingen voor de implementatie van het 
Verdrag van ’s-Gravenhage van 13 januari 2000 en aan 
de problematiek van de grensoverschrijdende uitvoering 
van gerechtelijke beslissingen binnen de EU. De com-
missie Justitie bespreekt bovendien momenteel een 
wetsontwerp ter implementatie van het Verdrag van 
’s-Gravenhage van 13 januari 2000 (DOC 54 3422/001).

Het Verdrag betreft voor het overige de internationale 
bevoegdheidsregels, het toepasselijke recht, de erken-
ning en tenuitvoerlegging van beslissingen inzake onbe-
kwaamheid van een lidstaat door een andere, evenals 
de samenwerking daarover tussen de lidstaten. Volgens 
dit verdrag is de bevoegde autoriteit deze van de gewone 
verblijfplaats of van de nieuwe gewone verblijfplaats van 
de volwassene. Zij zal haar eigen recht toepassen.  Zelfs 
indien de volwassene naar het buitenland verhuist, zal 
de erkende buitenlandse maatregel volledig van kracht 
blijven.  De Staat van de nieuwe gewone verblijfplaats 
zal er de nadere regels van tenuitvoerlegging van kun-
nen bepalen. Zij zal ze evenwel kunnen vervangen. Zo 
zal in België de vrederechter, in het kader van de formele 
erkenningsprocedure, buitenlandse beslissingen inzake 
onbekwaamheid nog op een aantal punten kunnen 
bijsturen (bijvoorbeeld meer of minder bescherming, 
aanstelling van een bewindvoerder, concretisering 

initiative législative en la matière. Quelles ont été les 
suites données à cette résolution et dans quelle mesure 
le droit européen met-il en œuvre cette Convention? Il 
s’agit d’un point capital pour la protection des citoyens 
belges incapables qui résident dans un autre État 
membre.

B. Réponses du ministre

Le ministre répond que, depuis la signature de la 
Convention, de nombreuses initiatives ont été prises. 
Il cite les exemples suivants: la Convention relative 
aux droits des personnes handicapées adoptée le 
13  décembre  2006 par les Nations unies et loi du 
17  mars  2013 réformant les régimes d’incapacité et 
instaurant un nouveau statut de protection conforme à 
la dignité humaine (Moniteur belge du 14 juin 2013). Il 
ajoute que la réforme du droit international privé belge 
en vue d’intégrer les règles des Conventions de La 
Haye du 19 octobre 1996 et du 13 janvier 2000 a pris 
beaucoup de temps.

 
La conférence sur la protection transfrontière des 

adultes vulnérables organisée du 5 au 7 décembre 2018 
à Bruxelles par la Commission européenne en collabo-
ration avec la Conférence de La Haye de droit interna-
tional privé (HCCH) a accordé une attention particulière 
aux réformes législatives nécessaires à la mise en 
œuvre de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000, 
ainsi qu’à la question de l’exécution transfrontière des 
décisions judiciaires au sein de l’Union européenne. 
La commission de la Justice est par ailleurs en train 
d’examiner un projet de loi visant à mettre en œuvre 
la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 (DOC 54 
3422/001).

Cette Convention porte du reste sur les règles de 
compétence internationale, sur le droit applicable, sur 
la reconnaissance et la mise en œuvre par un État 
membre des décisions prises par un autre État membre 
en matière d’incapacité, ainsi que sur la coopération 
entre États membres dans ce domaine. En principe 
selon cette convention, l’autorité compétente est celle 
de la résidence habituelle ou de la nouvelle résidence 
habituelle de l’adulte. Elle appliquera son propre droit. 
Même lorsque l’adulte vient à déménager à l’étranger, 
la mesure étrangère reconnue reste pleinement valable. 
L’État de la nouvelle résidence habituelle pourra en défi -
nir les modalités de mise en œuvre. Il pourra toutefois 
la remplacer. Ainsi, en Belgique, dans le cadre de la 
procédure de reconnaissance, le juge de paix pourra 
encore adapter, dans une certaine mesure, les décisions 
étrangères prises en matière d’incapacité (par exemple 
en renforçant ou en atténuant la protection accordée, 
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van het voorlopig bewind overeenkomstig het Belgisch 
recht). De toepassing van het Verdrag zal voornamelijk 
een zaak zijn van rechtspraktijk.

III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 en 2 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp, met inbegrip van een aantal 
legistieke correcties, wordt eenparig aangenomen.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Gwenaëlle GROVONIUS Dirk VAN der MAELEN

en désignant un administrateur ou en concrétisant 
l’administration provisoire conformément au droit belge). 
L’application de la Convention dépendra largement de 
la pratique juridique.

III. — VOTES

Les articles 1er et 2 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi, y compris certaines cor-
rections légistiques, est adopté à l’unanimité.

 Le rapporteur, Le président,

 Gwenaëlle GROVONIUS Dirk VAN der MAELEN

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


